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2.POWER ON/OFF THE HEADSET

• POWER ON: Slide the switch right and the 

blue and red indicator light will flash(the 

headset said:the wireless is ready to pair ).

• POWER OFF: Slide the switch left and blue

indicator light will go off.

3. PAIR TO YOUR MOBILE

PHONE OR OTHER PRODUCTS 
• Slide the switch right and the blue and red 

indicator light will flash(the headset said:the 

wireless is ready to pair ).

• Turn on the bluetooth function of your phone

or other products.

• Search for the bluetooth devices and

select"PowerLocus P2 ".(Enter the 

code '0000' if needed) 

• If paring is successful,the blue light indicator

will be steady 

• Please make sure the headphone is working

before pairing.

• It will connect to the pre-set phone automati­

cally when turns on(Please make sure the 

bluetooth function of your phone is working) 

• If the pairing is not successful, please switch

off headset firstly, and then re-pair again.

4. EQ Modes (Bass, Rock, Pop,

Vocal Mode)
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In powered-on mode, click the M button to 
switch between the modes - Rock , Bass, Pop 
and Vocal 

5. MP3/FM

• In power-on mode, insert the TF card.MP3 will 
play automatically.

• If have not TF card, short press M button, twice 
FM radio will play automatically.

• (1) In power-on mode, short press M button twice , 

FM radio will play automatically. (2) Long press the
Play/Pause button to auto search all radio 
station, (3) wait for 40sec to lmin for the
stations to be memorized, (4) then long press +
or, - you will listen to any radio station you like .. 

• If you are listening to FM radio,short press
M button.it will be converted to the bluetooth

mode.And auto connected to your phone or 
other products. 

6. ANSWER/END CALLS, REJECT
CALL, LAST NUMBER REDIAL
(In the bluetooth mode)

• When there is a call.short press Nfl' button can
answer the call. After the call,press litfl'button
can hang up. If the other side hang up,no need
to press thelilt('button.

• reject call: long press liU(' button about 2-3sec. 
• last number redial: press fast Nfl'button 2 

times
• When the phone call out or answer the call,if the 

bluetooth headphone are playing the music.the 
music will pause automatically and enter the 
waiting state.After hang up,the music will 
continue to play automatically.
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7. CHARGING THE HEADSET

• Insert USB charging cable into USB port which
have support 5V power (such as AC/DC USB 
adapter or PC USB port). When the red light is
on, the headset is in charging. When the red light 
will be off, the headset is fully charged. It takes 
about 2-2.5 hours to charge the headset fully. 

• The battery is rechargeable.Low-Voltage
alert:When the alert tone 'low battery' sounds
and the indicator turns into red indicate that the
battery has run out,need to be charged as soon 
as possible.First time charging: please be sure 
the battery has been charged fully before use. 

8. WIRED HEADPHONE FUNCTION

For any mode of headphone,you can connect one 
side of 3.5 stereo sound supply extension line to 
headphone audio jack,the another side connect to 
Audio jack(such as mobile phone,computer,lpad 
etc).Then you will hear songs from other devices. 

9. HOW TO RESET THE

HEADPHONES? 

CID 

� 

Hold both Buttons for 4-7 seconds in 
order to reset the bluetooth and enter 
pairing regime again. 
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Warning: 
This device complies with Part 15 of the FCC 

Rules. Operation is subject to the following two 

conditions: (1) this device may not cause harmful 

interference, and (2) this device must accept any 

interference received, including interference that 

may cause undesired operation. 

Changes or modifications not expressly approved 

by the party responsible for compliance 

could void the user's authority to operate the 

equipment. 

NOTE: This equipment has been tested and 

found to comply with the limits for a Class 

B digital device, pursuant to Part 15 of the 

FCC Rules. These limits are designed to 

provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. This 

equipment generates, uses and can radiate radio 

frequency energy and, if not installed and used 

in accordance with the instructions, may cause 

harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference 

will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference 

to radio or television reception which can be 

determined by turning the equipment off and 

on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following 

measures: 

--Reorient or relocate the receiving antenna. 
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-- Increase the separation between the equipment 
and receiver 

--Connect the equipment into an outlet on a 
circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

--Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help 

NOTE: This device and its antenna(s) must not 
be co-located or operation in conjunction with any 
other antenna or transmitter. 

The device has been evaluated to meet general 
RF exposure requirement. 

ISED Canada Statement: 

This device contains licence-exempt 
transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, 

Science and Economic Development Canada 's 
licence exempt RSS(s). Operation is subject to 
the following two conditions: 

this device may not cause interference and 

this device must accept any interference, 
including interference that may cause undesired 
operation of the device. 

Radiation Exposure: This equipment complies with 
Canada radiation 

Exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment to maintain compliance with IC's RF 
Exposure guidelines. This equipment should be 
installed and operated with minimum distance of 
0mm the radiator your body. This device and its 
antenna(s) must not be co-located or operation in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 
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Declaration du Canada: 

Ce dispositif contient un CS) emetteur CS)/ 
recepteur CS) exempte CS) de licence qui respecte 
!'innovation, 

Science et developpement economique Canada 
a exempte le ou les RSS de licence. Lcexploitation 
est soumise aux deux conditions suivantes: 

1) cet appareil ne doit pas causer d'interferences
et

2) ce dispositif doit accepter toute interference, y
compris toute interference pouvant entrainer un 
fonctionnement indesirable du dispositif.

Exposition au rayonnement: cet equipement est 
conforme au rayonnement Canada 

Les limites d'exposition fixees pour un 
environnement non controle afin de maintenir la 
conformite avec les lignes directrices d'exposition 

aux RF d'IC. Cet equipement doit etre installe 
et exploite a une distance minimale de 0mm 
du radiateur de votre corps. Ce dispositif et 
ses antennes ne doivent pas etre co-localises 
ni fonctionner en conjonction avec une autre 
antenne ou un autre emetteur. 

CE 

Hereby GL Grup-2015 LTD declares that wireless 

headphone PowerLocus P2 is in compliance with 

essential requirements and other relevant 

conditions of Directive 2014/53/EU. The full text 

of the EU declaration conformity is available at 

the following internet address, (powerlo­

cus.com/doc) 

Frequency, 2402-2480 MHz 

Max radio frequency power, 100 mW (EIRP) 

GL GRUP-2015 LTD. 

36 VASIL LEVSKI STREET, 5370 DRYANOVO, 

BULGARIA 
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Hereby, GL GRUP-2015 LTD declares that this equipment is 
in compliance with the UK relevant statutory requirements.



Disposal of waste batteries and electrical and electronic equipment 
(applicable in the European Union and other countries with separate 
collection systems) 

-

This symbol on the product, the battery or on the 
packaging 
indicates that the product and the battery shall not be 
treated as household waste. On certain batteries this 
symbol might be used in combination with a chemical 
symbol. The chemical symbol for lead (Pb) is added if the 
battery contains more than 0.004% lead. By ensuring that 
these products and batteries are disposed of correctly, 
you will help to prevent potentially negative consequences 
for the environment and human health which could be 
caused by inappropriate waste handling. The recycling of 
the materials will help to conserve natural resources. In 
case of products that for safety, performance or data 
integrity reasons require a permanent connection with an 
incorporated battery, this battery should be replaced by 
qualified service staff only. To ensure that the battery 
and the electrical and electronic equipment will be treated 

properly, hand over these products at end-of-life to the 
appropriate collection point for the recycling of electrical 
and electronic equipment. For all other batteries, please 
view the section on how to remove the battery from the 
product safely. Hand the battery over to the appropriate 
collection point for the recycling of waste batteries. For 
more detailed information about recycling of this product 
or battery, please contact your local Civic Office, your 
household waste disposal service or the shop where you 
purchased the product or battery. 

,& Safety Instructions 

Please charge the headphones 
before first time using. 
Please charge at least once every 
3 months to keep battery in good 
condition. 
To protect your hearing, please do 
not use the headphones long time 
with too high volume. 
Do NOT expose the head phone to 
hot temperature 
Protect from shocks and drops 
Do NOT try to open the product 
Do NOT expose to moisture, rain 
and liquids 
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ENG: The power delivered by the charger must be between min 0,05 Watts required 
by the radio equipment, and max 2 Watts in order to achieve the maximum charging 
speed.

DE: Die Leistung des Ladegeräts muss von einer von der Funkanlage benötigten 
Mindestleistung von 0,05 Watt bis zu einer zum Erreichen der maximalen 
Ladegeschwindigkeit benötigten Höchstleistung von 2 Watt reichen

FR: La puissance fournie par le chargeur doit être entre, au minimum, 0,05 Watts 
requis par l’équipement radioélectrique et, au maximum, 2 Watts pour atteindre la 
vitesse de chargement maximale.

IT : La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 0,05 watt richiesta 
dall’apparecchiatura radio e max 2 watt per raggiungere la massima velocità di ricarica.

ES: La potencia suministrada por el cargador debe ser de entre un mínimo de 0,05 
vatios requeridos por el equipo radioeléctrico y un máximo de 2 vatios a fin de alcanzar 
la máxima velocidad de carga.

NL: Het door de lader geleverde vermogen moet tussen minimaal 0,05 watt (zoals 
vereist door de radioapparatuur) en maximaal 2 watt liggen om de maximale 
oplaadsnelheid te bereiken

SV: Den effekt som levereras av laddaren måste ligga mellan minst 0,05 watt och 
maximalt 2 watt, vilket krävs för att ladda radioutrustningen i högsta laddningshas-
tighet.

RO : Puterea furnizată de încărcător trebuie să fie între min 0,05 Watt necesar 
echipamentului radio și max 2 Watt pentru a atinge viteza maximă de încărcare.

BG: Мощността, доставяна от зарядното устройство, трябва да бъде между минимум 0,05 W, 
изисквани от радиооборудването, и максимум 2 W, за да се постигне максимална скорост на 
зареждане.

PL: Moc dostarczana przez ładowarkę musi mieścić się w przedziale od min. 0,05 W 
wymaganego przez sprzęt radiowy do maks. 2 W, aby osiągnąć maksymalną prędkość 
ładowania.

GR: Η ισχύς που παρέχεται από τον φορτιστή πρέπει να είναι μεταξύ 0,05 Watt που απαιτείται από 
τον ραδιοεξοπλισμό και μέγιστο 2 Watt προκειμένου να επιτευχθεί η μέγιστη ταχύτητα φόρτισης.

HU: A töltő által leadott teljesítménynek minimum 0,05 Watt és maximum 2 Watt között 
kell lennie a rádióberendezés által igényelt maxi




